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يمِ حِ الرت  نِ حَ الرت  اللِ  بِسْمِ  

A három alaptétel és ezek 
bizonyítékai 

Sejkh Muhammad at-Tamími (Allah 
könyörüljön rajta) 

A Könyörületes és Irgalmas Allah Nevében 

Tudnod kell – Allah könyörüljön rajtad –, hogy 
kötelességünk megtanulni négy témakört: 

Az első: a Tudás. Ez pedig a Magasztos Allah 
ismerete; az Ő Prófétájának ismerete; és az Iszlám 
Vallás ismerete a bizonyítékok alapján. 

A második: E tudás alapján kell cselekedni. 
A harmadik: a Felszólítás Reá és terjesztése. 
A negyedik: ennek során állhatatosan kitartónak 

kell maradni a bántalmazások ellenére.  
A bizonyíték erre, a Magasztos Szava: A 

Könyörületes és Irgalmas Allah Nevében 

عَصۡرِ ﴿
خُسۡرِ 1ِِوَٱلۡ لفَ يِ ٱلإۡ نسََٰنَِ ِ 2ِِِإ نَّ َٰل حََٰت  ٱلصَّ وعََم لُواِْ ءَامَنُواِْ ينَِ َّذ  ٱل َّاِ إ ل

برِۡ  ِوَتوََاصَوۡاِْب ٱلصَّ  ﴾ 3وَتوََاصَوۡاِْب ٱلحۡقَ  

 (Esküszöm az Időre.1 

 Az ember bizony kárhozott lesz.2 

 Kivéve azokat, akik hisznek, jótetteket 
cselekszenek, és egymás lelkére kötötték, hogy 
legyenek igazságosak, és egymás lelkére kötötték, 
hogy legyenek türelmesek. 3) [Al-Aszr (Az Idő):1-3; 
Q 103:1-3]. 
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A Sáfi'i (a Magasztos Allah könyörüljön rajta) azt 
mondta: "Ha semmi mást nem küldött volna le Allah 
a teremtményeinek érv gyanánt, csupán ezt a 
szúrát, bizony számukra az elegendő lett volna." 

Al-Bukhári (Allah, a Magasztos, legyen irgalmas 
hozzá) azt mondta: "Fejezet: A tudás megelőzi a 
beszédet és a cselekvést; és ennek bizonyítéka: a 
Magasztos Szava: „Tudd hát meg, hogy nincs más 
jogosan imádható isten csak Allah, és kérj 
bocsánatot a bűnödért...” [Muhammad: 19; Q: 
47:19]; így a tudást helyezte a beszéd és a cselekvés 
elé. 

Tudnod kell – Allah legyen irgalmas hozzád –: 
hogy minden muszlim férfira és nőre nézve 
kötelező e három alapelv megtanulása és az azok 
szerint való cselekvés: 

Az első: Allah megteremtett bennünket, ellátott 
bennünket, és nem hagyott bennünket magunkra; 
hanem küldött hozzánk egy Küldöttet. Aki 
engedelmeskedik neki, az a Paradicsomba kerül; 
aki pedig nem engedelmeskedik neki, az a Pokolba 
jut. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

رسَُولاٗ﴿ ف رعَۡوۡنَِ ِ إ لىََٰ رۡسَلنَۡآِ
َ
أ شََٰه دًاِعَليَۡكُمِۡكَمَآِ رَسُولاِٗ إ ليَۡكُمِۡ رۡسَلنَۡآِ

َ
أ 15ِإ نَّآِ

خۡذٗاِوَب يلاٗ
َ
خَذۡنََٰهُِأ

َ
ِف رعَۡوۡنُِٱلرَّسُولَِفأَ  ﴾ 16فَعَصَىَٰ

 (Mi bizony elküldtünk hozzátok egy Küldöttet, 
tanúként ellenetek, amiképpen elküldtünk a 
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Fáraóhoz is egy Küldöttet.) 

 A Fáraó azonban nem engedelmeskedett a 
Küldöttnek, mi pedig súlyos büntetéssel sújtottuk 
őt. 16) [A Beburkolózó: 15-16; Q 73:15-16]. 

A második: Bizony Allah nem fogadja el, hogy az 
Ő imádatában bárkit is Mellé társítsanak; sem 
Hozzá közelálló angyalt, sem Küldetéssel megbízott 
prófétát. A bizonyíték erre a Magasztos Allah Szava: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِلَّّ  ِ َّ دَِلِلّ  ِٱلمَۡسََٰج  نَّ

َ
 ﴾ 18وَأ

 ((Azt is), hogy bizony leborulási helyek 
(mecsetek) kizárólag Allahé. Ne fohászkodjatok hát 
Allah mellett senkihez!18) [A Dzsinnek: 18; Q 
72:18]. 

A harmadik: hogy aki engedelmeskedik a 
Küldöttnek és Allahot Egynek vallja és az Egyedüli 
igaz Istennek fogadja el; annak nem lehet 
szereteten alapuló baráti köteléke vagy szövetsége 
azokkal, akik szembeszegülnek Allahhal és az Ő 
Küldöttével, még ha a legközelebbi rokona volna is. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

وَرسَُولهَُۥِوَلوَِۡ﴿ ِ َ ونَِمَنِۡحَادَِّٓٱلِلَّّ يوَُادُّٓ رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ يؤُۡم نُونَِب ٱلِلَّّ قَوۡمٗاِ تَج دُِ اِ
َّ ل

يِ وب ه مُِٱلإۡ 
وْلََٰٓئ كَِكَتَبَِف ىِقلُُ

ُ
يرَتَهُمِۡۚۡأ وِۡعَش 

َ
وِۡإ خۡوََٰنَهُمِۡأ

َ
بۡنَاءَٓهُمِۡأ

َ
وِۡأ
َ
مََٰنَِكَانوُٓاِْءَاباَءَٓهُمِۡأ

يَِّ
َ
ىَِِوَأ رَض  ف يهَاِۚۡ ينَِ نهََٰۡرُِخََٰل د 

َ
ٱلأۡ تَحتۡ هَاِ َٰتِٖتَجرۡ يِم نِ لهُُمِۡجَنَّ وَيُدۡخ  ب رُوحِٖم  نۡهُُِۖ دَهُمِ

هُمُِٱلمُۡفۡل حُونَِ  ِ زۡبَِٱلِلَّّ ِح  لآَِإ نَّ
َ
أ زۡبُِٱلِلَّّ ِۚۡ وْلََٰٓئ كَِح 

ُ
ِعَنۡهُمِۡوَرَضُواِْعَنۡهُِۚۡأ ُ  ﴾ 22ٱلِلَّّ

 (Nem találsz (Muḥammad - Allah áldja meg és 
adjon Neki örök üdvösséget) olyan népet, amely, ha 
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hisz Allah-ban és a Végső Napban, szeretettel 
viseltetne azokkal szemben, akik szembe fordultak 
Allah-hal és az Ő Küldöttével. Még ha ezek az apáik, 
vagy fiaik, vagy testvéreik, vagy rokonságuk. Ők 
azok, akiknek a szívükbe beírta a hitet, és 
kinyilatkoztatásával támogatta őket. És bevezeti 
őket Kertekbe, amelyek alatt folyók folynak, 
örökkön azokban fognak tartózkodni. Allah 
elégedett velük és ők is elégedettek Allah-al. Ők 
Allah szövetségesei. Bizony, Allah szövetségesei a 
boldogulók. 22) [A Vitatkozó Asszony: 22; Q 58:22]. 

Tudd meg – Allah vezéreljen téged az Ő iránti 
engedelmességre –: hogy a hanífiyya – Ábrahám 
(béke legyen vele) vallása – az, hogy egyedük 
kizárólag Allahot imádd, a Vallást őszinte, tiszta 
hittel kizárólag Neki szentelve; és mindezt a 
Magasztos Allah megparancsolta minden 
embernek, és erre teremtette meg őket; ahogyan a 
Magasztos mondta: 

اِل يَعۡبُدُونِ ﴿
َّ ِوَٱلإۡ نسَِإ ل  ﴾ 56وَمَاِخَلقَۡتُِٱلجۡ نَّ

 (Én csupán azért teremtettem a dzsinneket és az 
embert, hogy kizárólag Engem imádjanak. 56) [Az 
Elfújók (Az Elfújó Szelek): 56; Q 51:56], Az, hogy 
"kizárólag Engem imádjanak" azt jelenti, hogy 
egyedül Engem tartsanak igaz istennek, és 
kizárólag Engem szolgálnak és imádnak. 

A leghatalmasabb dolog, amit Allah 
megparancsolt: a tawḥíd. Ez azt jelenti, hogy a 
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szolgálat és az imádat egyedül és kizárólag Allah-ot 
illeti. 

A legsúlyosabb tiltott dolog pedig, a társítás. Ez 
pedig: Allah mellett máshoz fohászkodni és 
imádattal fordulni. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

ا﴿ ِشَيۡـ ٗ ِوَلاَِتشُۡر كُواِْب ه ۦ َ  ﴾ ...وَٱعۡبُدُواِْٱلِلَّّ

 (És Allahot imádjátok, és ne állítsatok társként 
Mellé senkit és semmit...) [A Nők: 36; Q 4:36]. 

Ha azt kérdezik tőled: mely három alapelv 
megismerése kötelező az ember számára? 

Mondd: az, hogy a hívő szolga ismeri az Urát, a 
Vallását és az ő Prófétáját, Muḥammadot (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget). 

[Az első alapelv] 
Ha azt kérdezik tőled: Ki a te Urad? 

Mondd hát: az Uram Allah, Aki fenntart és ellát 
engem és a világok összes teremtettjét az Ő 
végtelen kegyelmei révén. Ő az, Akit szolgálok és 
imádok, Rajta kívül nincs más, akit imádok; a 
bizonyíték pedig: az Ő – fenséges Ő! – szava: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ َّ  ﴾ 2ٱلحۡمَۡدُِلِلّ 

 (Alhamdulilláhi Rabbil-álamín (A dicsőség csak 
Allah-ot illeti, a teremtmények Urát.2) [A Megnyitó: 
2; Q 1:2]. És minden, ami Allahon kívül van, a 
teremtett világ; én is egy vagyok abból a világból. 

Ha megkérdezik tőled: Mi alapján ismerted meg 
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Uradat? 

Mondd: az Ő Jelei és teremtményei által. 
És az Ő Jelei közé tartozik: az éjszaka, a nappal, a 

Nap és a Hold. 
Az Ő teremtményei közül: a hét ég és mindaz, 

ami azokban van; a hét föld és mindaz, ami azokban 
van; valamint mindaz, ami a kettő között van. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

ل لقَۡمَرِ ﴿ وَلاَِ ِ مۡس  ل لشَّ تسَۡجُدُواِْ لاَِ ِۡۚ وَٱلقَۡمَرُ مۡسُِ وَٱلشَّ هَارُِ وَٱلنَّ َّيۡلُِ ٱل ءَايََٰت هِ  وَم نِۡ
ِإ نِكُنتُمِۡإ يَّاهُِتَعۡبُدُونَِ َّذ يِخَلقََهُنَّ  ﴾ 37وَٱسۡجُدُواِْۤلِلَّهِِۤٱل

 (Az Ő Jelei közül való az éjszaka és a nappal, és a 
Nap és a Hold. Ne boruljatok le a Nap előtt, se a Hold 
előtt! Ám boruljatok le Allah előtt, Aki ezeket 
teremtette! Ha tényleg Őt imádjátok.37) [A 
Világosan Megmagyarázott: 37; Q 41:37]. 

És a Magasztos Szava: 

ِعلَىَِ﴿ ٱسۡتَوَىَٰ ِ يَّامِٖثُمَّ
َ
أ تَّةِ  ف ىِس  رۡضَِ

َ
وَٱلأۡ ِ مََٰوََٰت  َّذ يِخَلَقَِٱلسَّ ٱل ِ ُ رَبَّكُمُِٱلِلَّّ ِ إ نَّ

ِ رََٰتِۭ مُسَخَّ وَٱلنُّجُومَِ وَٱلقَۡمَرَِ مۡسَِ وَٱلشَّ حَث يثٗاِ يَطۡلبُُهُۥِ هَارَِ ٱلنَّ َّيۡلَِ ٱل ىِ يُغۡش  ِِۖ ٱلۡعَرۡش 
لاَِلهَُِٱلخۡلَۡقُِوَِ

َ
ِأ ٓۦۗٓ مۡر ه 

َ
ِٱلعََٰۡلَم ينَِب أ ِرَبُّ ُ تَبَارَكَِٱلِلَّّ ِٓۗ مۡرُ

َ
 ﴾ 54ٱلأۡ

 (Bizony a ti Uratok Allah az, Aki megteremtette 
az egeket és a földet hat nap alatt. Majd a Trón fölé 
emelkedett. Beborítja az éjszakával a nappalt, 
amely sietve követi. És (Ő teremtette) a napot és a 
holdat és a csillagokat. Mind az Ő parancsa alá 
hajtva. Kizárólag Övé a teremtés és a parancs. 
Magasztaltassék Allah, a Világok Ura!54) [A 
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Magaslatok:54; Q 7:54]. 
És az Úr az igaz imádott. A bizonyíték: a 

Magasztos Szava: 

ينَِم نِقَبۡل كُمِۡلعََلَّكُمِۡ﴿ َّذ  َّذ يِخَلقََكُمِۡوَٱل رَبَّكُمُِٱل هَاِٱلنَّاسُِٱعۡبُدُواِْ يُّ
َ
يََٰٓأ
مَاء21ِِِٗٓتَتَّقُونَِ مَاءٓ ِ ٱلسَّ م نَِ نزَلَِ

َ
وَأ ب نَاءِٓٗ مَاءَِٓ وَٱلسَّ ف رََٰشٗاِ رۡضَِ

َ
ٱلأۡ لكَُمُِ جَعَلَِ َّذ يِ ٱل
ِر زۡقٗاِ مَرََٰت  ِم نَِٱلثَّ خۡرَجَِب ه ۦ

َ
نتُمِۡتَعۡلَمُونَِفأَ

َ
ندَادٗاِوَأ

َ
أ  ِ َّ فلَاَِتَجۡعَلُواِْلِلّ   ﴾ 22لَّكُمُِۡۖ

 (Ó, emberek! Imádjátok az Uratokat, Aki 
megteremtett benneteket és azokat, akik előttetek 
éltek (is Ő teremtette meg)! Talán így istenfélők 
lesztek.)21 

 (Aki a földet fekvőhellyé tette a számotokra, és 
az eget építménnyé. És az égből vizet bocsátott alá, 
amely által gyümölcsöket fakasztott, 
gondoskodásképpen a számotokra. Ne helyezzetek 
Allah mellé hasonmásokat, hiszen ti tudjátok (hogy 
nincs társa). (22) [A Tehén: 21-22; Q 2:21-22]. 

Ibn Kathír (a Magasztos Allah könyörüljön rajta) 
azt mondta: "Ezeknek a dolgoknak a Teremtője az, 
Aki méltó és jogosult az imádatra." 

Az imádat azon fajtái, amelyeket Allah elrendelt: 
— ilyenek például: az Iszlám, a hit (al-ímánn) és az 
ihszán; és ezek közül való még: a fohász, a félelem, 
a remény, a Reá hagyatkozás (at-tawakkul), a 
vágyakozás, a rettegés, az alázat (al-khusú'), az 
istenfélelem (al-khasya), a bűnbánó visszatérés (al-
inába), a segítség kérése (al-iszti'ána), az Allah 
oltalmának keresése (al-iszti'áḏa), a támogatás 
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kérése (al-isztigátha), az áldozati állat levágása, a 
fogadalom, és minden egyéb az istenszolgálat fajtái 
közül, amelyeket a Magasztos Allah elrendelt — 
mind kizárólag a Magasztos Allahot illeti; a 
bizonyíték: a Magasztos Szava: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِلَّّ  ِ َّ دَِلِلّ  ِٱلمَۡسََٰج  نَّ

َ
 ﴾ 18وَأ

 ((Azt is), hogy bizony leborulási helyek 
(mecsetek) kizárólag Allahé. Ne fohászkodjatok hát 
Allah mellett senkihez!18) [A Dzsinnek: 18; Q 
72:18]. 

Tehát ha bárki az imádatból bármit is Allahon 
kívül másnak szentel, az társító és hitetlen; a 
bizonyíték pedig a Magasságos Szava: 

ِإ نَّهُۥِ﴿ ٓۦۚۡ ِفَإ نَّمَاِح سَابهُُۥِع ندَِرَب  ه  لِاَِبرُۡهََٰنَِلهَُۥِب ه ۦ إ لََٰهًاِءَاخَرَ  ِ وَمَنِيدَۡعُِمَعَِٱلِلَّّ
َٰف رُونَِ  ﴾ 117لاَِيُفۡل حُِٱلۡكَ

 (Aki Allah mellett más istenhez fohászkodik, 
amire úgysincs semmiféle bizonyítéka, annak 
számonkérése csupán az ő Uránál van. A hitetlenek 
bizony nem fognak boldogulni.)117 [A Hívők:117; 
Q 23:117]. 

És a hagyományban olvasható: 

ةِ".  ءُ مُخُّ العِباادا عَا  "الدُّ

 "A fohász az imádat veleje." 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

ع بَادَت ىِِ﴿ عَنِۡ يسَۡتَكۡب رُونَِ ينَِ ذ 
َّ ٱل ِ إ نَّ لكَُمِۡۚۡ بِۡ سۡتَج 

َ
أ ٱدۡعُون ىِٓ رَبُّكُمُِ وَقَالَِ
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ر ينَِ ونَِجَهَنَّمَِدَاخ 
 ﴾ 60سَيَدۡخُلُ

 (Így szólt a ti Uratok: "Fohászkodjatok Hozzám! 
És Én válaszolok nektek. Ám, akik gőgösen 
elfordulnak az Én imádatomtól, azok megvetett 
jelentéktelenekként fognak a Pokolba belépni.)60 
[A Megbocsátó: 60; Q 40:60]. 

A félelem bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... ِإ نِكُنتُمِمُّ  ﴾ فلَاَِتَخَافُوهُمِۡوخََافُون 

 (… ne féljetek tőlük, hanem Tőlem, ha hívők 
vagytok!) [Āl ᶜImrān: 175; Imrán Nemzetsége: 175; 
Q 3:175]. 

A remény bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

...﴿ِِٓ رَب  ه ۦ ب ع بَادَةِ  يشُۡر كِۡ وَلاَِ فلَيَۡعۡمَلِۡعَمَلاِٗصََٰل حٗاِ ِ رَب  ه ۦ ل قَاءَِٓ يرَجُۡواِْ كَانَِ فَمَنِ
حَدََۢا

َ
 ﴾ أ

 (… Aki tehát reméli az Urával való találkozást, 
cselekedjék helyes tetteket, és ne társítson senkit 
Ura imádatában!) [A Barlang:110; Q 18:110]. 

És az Allahra hagyatkozás bizonyítéka; a 
Magasztos Szava: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... فَتَوكََّلوُٓاِْإ نِكُنتُمِمُّ  ِ  ﴾ وعَلَىَِٱلِلَّّ

 (…És kizárólag Allah-ra hagyatkozzatok, ha 
hívők vagytok.) [Az Asztal: 23; Q 5:23]. És (A 
Magasztos) Szava: 

فَهُوَِحَسۡبُهُِ﴿...  ِ  ﴾ ...وَمَنِيَتَوكََّلِۡعلَىَِٱلِلَّّ

 (…És, aki Allah-ra hagyatkozik, az ő számára 
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Allah elégséges gyámolító...) [A Válás:3; Q 65:3]. 
A vágyakozó remény, a félelemmel telt rettenet 

és az alázatos áhítat bizonyítéka: a Magasztos 
Szava: 

ع ينَِ﴿... وكََانوُاِْلنََاِخََٰش  ُِۖ ِوَيَدۡعُونَنَاِرغََبٗاِوَرَهَبٗا  ﴾ إ نَّهُمِۡكَانوُاِْيسََُٰر عُونَِف ىِٱلخۡيَۡرََٰت 

 {… Ők sietve buzgólkodtak a jó cselekedetek 
végzésében és Hozzánk fohászkodtak vágyakozva 
és félve, és alázatosak voltak Irántunk.} [A Próféták: 
90; Q 21:90]. 

Az odaadó, alázatos istenfélelem bizonyítéka; a 
Magasztos Szava: 

 ﴾ ...فلَاَِتَخشَۡوهُۡمِۡوَٱخۡشَوۡنِ ﴿...

 (…Ne féljetek tőlük, hanem tőlem féljetek!...) [Az 
Asztal: 3; Q 5:3]. 

Az Istenhez való bűnbánó visszatérés 
bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

سۡل مُواِْلهَُِ﴿
َ
ِرَب  كُمِۡوَأ ن يبُوٓاِْإ لىََٰ

َ
 ﴾ ...وَأ

 (És forduljatok vissza bűnbánattal az 
Uratokhoz, és vessétek alá magatokat Neki...) [A 
Csapatok: 54; Q 39:54]. 

A segítségkérés bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

 ﴾ 5إ يَّاكَِنَعۡبُدُِوَإِيَّاكَِنسَۡتَع ينُِ﴿

 (Egyedül Téged imádunk és kizárólag Hozzád 
fordulunk segítségért.5) [A Megnyitó (al-Fātiḥa):5; 
(Q 1:5), És a hagyományban olvasható: 
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 ." ِ  "إِذاا اسْتاعانتْا فااسْتاعِنْ بِاللَّه

 "Ha segítséget keresel, a segítséget egyedül 
Allahtól kérd!" 

Az oltalomkérés bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

قِ ﴿
ِٱلفَۡلَ عُوذُِب رَب  

َ
 ﴾ 1قلُِۡأ

 (Mondd: "A hajnal Uránál keresek oltalmat." 1) 
[A Reggel (vagy: a Hajnalhasadás):1; Q 113:1]; 

﴿ِ ِٱلنَّاس  عُوذُِب رَب  
َ
 ﴾ 1قلُِۡأ

 (Mondd: "Az emberek Urához menekülök." 1) 
[Az Emberek:1; Q 114:1]. 

A támogatás és segítség keresésének 
bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

 ﴾ ...إ ذِۡتسَۡتَغ يثُونَِرَبَّكُمِۡفٱَسۡتَجَابَِلكَُمِۡ﴿

 (Emlékezz amikor támogatásért fohászkodtatok 
az Uratokhoz, Ő pedig válaszolt nektek...) [A 
Zsákmány:9; Q 8:9]. 

Az áldozati állat levágásának bizonyítéka; a 
Magasztos Szava: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ َّ ِصَلاَت ىِوَنسُُك ىِوَمَحيَۡايَِوَمَمَات ىِلِلّ   ﴾ ...لاَِشَر يكَِله162َُِِقلُِۡإ نَّ

 (Mondd: "Az imádkozásom, az bemutatott 
áldozataim, az életem és a halálom Allahé, a világok 
Uráé!") 162 

 Akinek nincs társa…) [Al-Anᶜām:162-163; Q 
6:162-163). És a Szunna-ból: 

." ِ يِْْ اللَّه نْ ذاباحا لِغا ُ ما  "لاعانا اللَّه
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 "Allah elátkozza azt, aki Allah helyett másnak 
mutat be áldozati állatot." 

A fogadalom bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

يرٗا﴿ هُۥِمُسۡتَط  وَيخََافُونَِيوَۡمٗاِكَانَِشَرُّ ذۡرِ   ﴾ 7يوُفُونَِب ٱلنَّ

 (Akik betartják fogadalmaikat, és félnek egy 
Naptól, amelynek rossza mindenre kiterjed 7) [Az 
Ember: 7; Q 76:7]. 

[A második alapelv] 
Az Iszlám Vallás megismerése a bizonyítékok 

alapján, és ez pedig: a teljes és feltétel nélküli 
alávetettség és odaadás Allahnak, hittel az Ő 
egyedüli Isten voltában, engedelmességgel követni 
minden parancsát; illetve mentesnek lenni a 
társítás bűnétől és elhatárolódni a társítóktól. 

És ez három fokozatból áll: az Iszlám, a Hit (al-
ímán) és a kegyes, istenfélő élet és cselekvés (al-
ihszán). 

És minden egyes fokozatnak megvannak a 
pillérei. 

Az Iszlámnak öt pillére van: tanúságtétel arról, 
hogy nincs más jogosan imádható isten csak Allah; 
és arról, hogy Muhammad - Allah Küldötte; az ima 
elvégzése; a zakát (kötelező alamizsna) teljesítése; 
a böjtölés Ramadán havában; és a Zarándoklat 
Allah Tiltott Házához. 

A tanúságtétel bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

لِآَِإ لََٰهَِ﴿ ِۚ ِقَائٓ مََۢاِب ٱلقۡ سۡط  ع لمۡ 
وْلوُاِْٱلۡ

ُ
اِهُوَِوَٱلمَۡلََٰٓئ كَةُِوَأ

َّ لِآَِإ لََٰهَِإ ل نَّهُۥ
َ
ِأ ُ َّاِِِِشَه دَِٱلِلَّّ إ ل
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عَز يزُِٱلحۡكَ يمُِ
 ﴾ 18هُوَِٱلۡ

 {Allah tanúsítja, hogy nincs más jogosan 
imádható isten csak Ő, (aki) az igazságot (mindig) 
betartja, és az angyalok, és a (kinyilatkoztatott) 
tudás birtokosai is (tanúsítják ezt). Nincs más isten 
csak Ő, a Legyőzhetetlen, a Bölcs!}18 [Āl ᶜImrān 
(Imrán Családja): 18; Q 3:18]. 

És a jelentése: nincs más jogosan imádható és 
szolgálható isten Allahon kívül. 

A "Lá iláha- nincs más jogosan imádható isten": 
mindannak a tagadása, amit Allahon kívül imádnak. 

Az "illa-Lláh - kivéve Allah": annak megerősítése, 
hogy az imádat és a szolgálat egyedül Allahot illeti. 

Nincs Neki társa az Imádatában, ahogyan nincs 
Neki társa az Ő Uralkodásában. 

És ennek magyarázata, amely azt megvilágítja; a 
Magasztos Szava: 

اِتَعۡبُدُونَِ﴿ ٓۦِإ نَّن ىِبرََاءِٓٞم  مَّ وَقَوۡم ه  ب يهِ 
َ
َٰه يمُِل أ ذ يِفَطَرَن ى26ِوَإِذِۡقَالَِإ برَۡ

َّ َّاِٱل  ﴾ ..إ ل

 {És emlékezz Ábrahámra, amikor azt mondta 
apjának és népének: "Bizony, én elhatárolódok 
attól, amit imádtok."}. 

 Kivéve, Aki megteremtett engem..) [A Díszek: 
26-27; Q 43:26-27]; És a Magasztos Szava: 

ِوَلاَِ﴿ َ َّاِٱلِلَّّ َّاِنَعۡبُدَِإ ل ل
َ
بيَنَۡنَاِوَبيَۡنَكُمِۡأ ِِۭ ِكَل مَةِٖسَوَاءٓ ِتَعَالوَۡاِْإ لىََٰ هۡلَِٱلۡك تََٰب 

َ
أ قلُِۡيََٰٓ

ٱِشۡهَدُِ ْ َّوۡاِْفَقُولوُا تِوََل فَِإ ن ٱِلِلَّّ ۚۡ رۡبَابٗاِم  نِدُون 
َ
أِ بَِعۡضًا بَِعۡضُنَا ذَ يَِتَّخ  اِوَلاَ ِشَيۡـ ٗ بِ ه ۦ واِْنشُۡر كَ

نَّاِمُسۡل مُونَِب ِ
َ
 ﴾ 64أ
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 (Mondd (Muhammad): "Ó, Könyv Népe! Jöjjetek 
(és egyezzünk meg) köztünk és köztetek egyenes és 
igazságos szóra: Arra, hogy nem imádunk mást csak 
Allah-ot! (És arra, hogy) Nem állítunk Mellé 
társakat. (És arra, hogy) Egyikünk sem választja a 
másikat urának Allah helyett! Ám, ha elfordulnak, 
akkor mondjátok: Tanúsítsátok, hogy mi 
muszlimok vagyunk.")64 [Āl ᶜImrān: 64; (Imrán 
Családja, Nemzetsége): 64; Q 3:64]. 

A tanúságtétel bizonyítéka arra, hogy 
Muhammad Allah Küldötte; a Magasztos Szava: 

عَن تُّمِۡحَر يصٌِعَليَۡكُمِ﴿ مَاِ كُمِۡعَز يزٌِعَليَۡهِ  نفُس 
َ
أ لقََدِۡجَاءَٓكُمِۡرسَُولِٞم  نِۡ

 ﴾ 128ب ٱلمُۡؤۡم ن ينَِرءَُوفِٞرَّح يمِٞ

 (Bizony eljött hozzátok egy Küldött 
(Muhammad - Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) Aki közületek való. Keservesen nehéz 
az a számára, ha valami baj ér benneteket, értetek 
aggódik és a hívők iránt jóságos és irgalmas.) [A 
Megbánás:128; Q 9:128]. 

A "Muhammad - Allah Küldötte" tanúságtétel 
jelentése és tartalma: engedelmesség mindenben, 
amit megparancsol, igaznak tartani mindazt, amiről 
hírt ad, elkerülni azon dolgokat, amelyeket 
megtiltott vagy kifogásolt, illetve Allahot csupán 
olyan módon lehet szolgálni, ahogyan az 
törvényileg elrendelt. 

Az imádkozás, a zakát és az egyistenhit 
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magyarázatának bizonyítéka: a Magasztos Szava: 

وَيؤُۡتُواِْ﴿ ةَِ لَوَٰ ينَِحُنَفَاءَِٓوَيقُ يمُواِْٱلصَّ ينَِلهَُِٱلد   ِمُخلۡ ص  َ َّاِل يَعۡبُدُواِْٱلِلَّّ إ ل م رُوٓاِْ
ُ
أ وَمَآِ

َٰل كَِد ينُِٱلقَۡي  مَة ِ وَذَ ِۡۚ ةَ كَوَٰ  ﴾ 5ٱلزَّ

 (És csak arra kaptak parancsot, hogy tiszta, 
őszinte hittel imádják Allah-ot ḥunafá'-ként, 
végezzék el az imát, adják meg a zakát-ot. Ez az 
egyenes igaz vallás.) [A Világos Bizonyíték (al-
Bayyina):5] (Q 98:5). 

A böjt bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

ينَِم نِقَبۡل كُمِۡ﴿ َّذ  ٱِل يَامُِكَمَاِكُت بَِعلَىَ ٱِلص   ينَِءَامَنُواِْكُت بَِعَليَۡكُمُ َّذ  ٱِل هَا يُّ
َ
يََٰٓأ

 ﴾ 183لعََلَّكُمِۡتَتَّقُونَِ

 (Ó, ti, akik hisztek! Előíratott a számotokra a 
böjtölés, ahogyan előíratott azok számára is, akik 
előttetek éltek. Talán istenfélők lesztek.) (183) [A 
Tehén: 183; Q 2:183]. 

A Zarándoklat bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

﴿...ِ َ ِٱلِلَّّ وَمَنِكَفَرَِفَإ نَّ سَب يلاِٗۚۡ ِٱسۡتَطَاعَِإ ليَۡهِ  ِمَن  ِٱلبَۡيۡت  ِح جُّ علَىَِٱلنَّاس   ِ َّ وَلِلّ 
ِٱلعََٰۡلَم ينَِ ِعَن   ﴾ 97غَن ىٌّ

 (Az emberek Allah iránti kötelessége a Házhoz 
(Kába) történő zarándoklat, mindazok számára, 
akik képesek módot találni rá. Ám aki hitetlen (az 
maga látja kárát). Allah önmagában létező, nem 
szorul a teremtmények segítségére.97) [Al-Imrán: 
97, Q 3:97]. 

A második Fokozat: a Hit (al-Ímán); amelynek 
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hetven és egynéhány ága van; ezek közül a 
legmagasabb ág annak elmondása, hogy: „Nincs 
más jogosan imádható isten Allahon kívül” (lā ilāha 
illā-Llāh), a legalacsonyabb ág pedig az ártalmas 
dolog eltávolítása az útról; és a szemérmesség 
pedig a hit egyik ága. 

A Hitnek hat pillére van: Hinned kell Allahban, 
Angyalaiban, Könyveiben, Küldötteiben, az Utolsó 
(Végítélet) napban, és hinned kell az Isteni 
Elrendelésben, annak jó és rossz oldalában 
egyaránt. 

Ezen hat pillér bizonyítéka; a Magasztos Szava: 

ِمَنِۡءَامَنَِ﴿ ِٱلۡب رَّ نَّ ِوَلََٰك  ِوَٱلمَۡغۡر ب  ُّواِْوجُُوهَكُمِۡق بَلَِٱلمَۡشۡر ق  نِتوَُل
َ
ِأ لَّيسَِۡٱلۡب رَّ

نَِۧ  ـ ب ي  ِوَٱلنَّ وَٱلۡك تََٰب  وَٱلمَۡلََٰٓئ كَةِ  رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ  ﴾ ...ب ٱلِلَّّ

 (Nem az a kegyesség, ha arcotokat napkelet és 
napnyugat felé fordítjátok. Ám, az igaz kegyesség az 
ha valaki hisz Allah-ban és az Utolsó Napban és az 
Angyalokban, és a Könyvben (a Könyvekben) és a 
Prófétákban...) [A Tehén: 177; Q 2:177]. 

Az Isteni Elrendelés bizonyítéka; a Magasztos 
Szava: 

ِخَلقَۡنََٰهُِب قَدَرِٖ﴿ ِشَىۡء 
 ﴾ 49إ نَّاِكُلَّ

 (Mi bizony mindent megszabott mérték és 
elrendelés szerint teremtettünk.) [A Hold:49; Q 
54:49]. 

A harmadik fokozat: az Ihszán – egyetlen pillér –
, és ez: úgy imádni Allah-ot, mintha látnád Őt; ha 
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nem tudod úgy szolgálni, akkor mindig azzal a 
tudattal imádd, hogy Ő mindig lát téged. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

نُونَِ﴿ حۡس  ينَِهُمِمُّ َّذ  ينَِٱتَّقَواِْوَّٱل َّذ  ِمَعَِٱل َ ِٱلِلَّّ  ﴾ 128إ نَّ

 (Allah bizony azokkal van, akik istenfélők és 
helyesen cselekvők.128) [A Méhek: 128; Q 16:128]. 

És a Magasztos Szava: 

يمِ ﴿ ٱلرَّح  عَز يزِ 
ٱلۡ علَىَِ 217ِوَتوَكََّلِۡ تَقُومُِِ ينَِ ح  َٰكَِ يرََى َّذ يِ 218ِٱل ف ىِِ وَتَقَلُّبَكَِ

ينَِ د  َٰج   ﴾ 219ٱلسَّ

 (És hagyatkozz a Hatalmasra, az Irgalmasra.217 

 Aki lát téged, amikor felállsz imádkozni.218 

 És a leborulók között való mozgásodat.219) [A 
Költők: 217-219; Q 26:217-219]. 

És a Magasztos Szava: 

َّاِكُنَّاِ﴿ ِإ ل ونَِم نِۡعَمَل 
نِٖوَمَاِتَتۡلُواِْم نۡهُِم نِقرُۡءَانِٖوَلاَِتَعۡمَلُ

ۡ
وَمَاِتكَُونُِف ىِشَأ

 ﴾ ...عَليَۡكُمِۡشُهُودًاِإ ذِۡتفُ يضُونَِف يه ِ

 (És te bármilyen ügyben légy is, és nem recitálsz 
belőle (a Koránból) semmit, és ti sem cselekszetek 
egyetlen tettet sem – csak hogy Mi tanúk vagyunk 
fölöttetek, amikor abban foglalatoskodtok...) 
[Yūnus: 61; Q 10:61] Az ája. 

Ami pedig a Prófétai Hagyományokból 
bizonyíték erre: Gábriel angyal híres hagyománya; 
amiben Umar (Allah legyen elégedett vele) azt 
mondta: 
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ا بايااضِ  "باينْاما دِيدُ  شا راجُلٌ،  لاينْاا  عا لاعا  طا إِذْ  ياوْمٍ،  ذااتا  ِ صلى الله عليه وسلم  راسُولِ اللَّه عِندْا  نُْ  نَا
تَّه   دٌ، حا حا

ا
أ مِنها  عْرِفُهُ  يا لَا  وا رِ،  فا السه ثارُ 

ا
أ لايهِْ  عا يرُاى  رِ، لَا  عا الشه واادِ  سا دِيدُ  شا الثِّياابِ، 

سْنادا رُ 
ا
لاسا إلَِا النهبِِِّ صلى الله عليه وسلم فاأ : ياا  جا قاالا يهِْ، وا ا فاخِذا يهِْ عَلا فه عا كا واضا كْباتايهِْ إلَِا رُكْباتايهِْ، وا

دُ !   مُُامه

 "Miközben egy napon Allah Küldötténél ültünk 
(Allah áldja meg és adjon neki örök üdvösséget), 
egyszer csak megjelent előttünk egy hófehér 
ruhájú, koromfekete hajú férfi; nem látszott rajta az 
utazás nyoma, és senki sem ismerte őt közülünk. A 
Prófétához ült (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget), a térdeit az ő térdeihez támasztotta, 
kezét pedig (saját) combjára tette, és azt mondta: 
»Ó Mohammed!«” 

مِ؟  نِ الِإسْلَا خْبِِْنِِ عا
ا
 أ

 Adj nekem hírt az Iszlámról! 

 ، ِ دًا راسُولُ اللَّه نه مُُامه
ا
ُ واأ ا إِلَه اللَّه

لَه إلَِا
ا
دا أ اشْها نْ ت

ا
مُ: أ ِ صلى الله عليه وسلم: الِإسْلَا الا راسُولُ اللَّه قا فا

بِيلًَ،  هِْ سا عْتا إِلَا ُجه البايتْا إِنِ اسْتاطا تَا ، وا انا ضا تاصُوما راما ةا، وا كَا تؤُْتِِا الزه ةا، وا لَا تقُِيما الصه وا
قتْا  دا : صا قُهُ   -قاالا دِّ يُصا لَُُ وا

ا
اسْأ ُ، ي جِبنْاا لَا عا  . –فا

 Allah Küldötte (Allah áldja meg és adjon Neki 
örök üdvösséget) így szólt: "Az Iszlám: hogy 
tanúsítod, hogy nincs más jogosan imádható isten 
Allahon kívül, és hogy Muḥammad Allah Küldötte; 
és az imádkozás betartása, a zakát megfizetése, 
Ramadán böjtölése és a Házhoz való zarándoklat, 
ha képes vagy erre.” Erre azt mondta: "Az igazat 
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mondtad.” – Mi pedig elcsodálkoztunk rajta: 
kérdezi őt, és még igazolja is. 

انِ؟  يما نِ الْإِ خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Megint így szólt: Adj nekem hírt a Hitről! 

رِ  دا تؤُْمِنا بِالقا رسُُلِهِ، واالَاوْمِ الْْخِرِ، وا كُتبُِهِ، وا تِهِ، وا ئكِا لَا ما ، وا ِ نْ تؤُْمِنا بِاللَّه
ا
: أ قاالا

 . قتْا دا : صا هِ، قاالا ِّ يْْهِِ واشَا  خا

 Azt válaszolta: az, hogy hiszel Allahban, az 
Angyalaiban, a Könyveiben, a Küldötteiben, az 
Utolsó Napban, és hiszel az Isteni Elrendelésben, 
annak jó és rossz oldalaiban. Mondta: Igazat 
mondtál. 

انِ؟  نِ الْإِحْسا خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Tovább kérdezett: Akkor tájékoztass engem az 
ihszán-ról? 

. اكا اهُ فاإِنههُ يارا امْ تاكُنْ تارا اهُ، فاإِنْ ل نهكا تارا
ا
أ ا كا نْ تاعْبدُا اللَّه

ا
: أ  قاالا

 A Próféta így felelt: úgy imádd Allah-ot, mintha 
látnád Őt; ha nem tudod úgy szolgálni, akkor mindig 
azzal a tudattal imádd, hogy Ő mindig lát téged. 

ةِ؟  اعا نِ السه خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Azt mondta: Akkor tájékoztass engem az Óráról! 

ائلِِ.  عْلاما مِنا السه
ا
ا بأِ نهْا سْؤُولُ عا ا الما : ما  قاالا

 Azt válaszolta: A megkérdezett sem tud többet 
felőle, mint a kérdező. 

ا؟  ارااتهِا ما
ا
نْ أ خْبِِْنِِ عا

ا
: فاأ  قاالا
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 Megkérdezte: Akkor mondd el nekem a jeleit? 

ا، بهتاها ةُ را ما
ا
نْ تالِِا الأ

ا
: أ نْ  قاالا

ا
لوُنا فِِ  واأ اوا تاطا اءِ، يا ءا الشه الاةا رعَِا اةا العا اةا العُرا تاراى الحفُا

 الُبنيْاانِ. 

 Mondta: hogy a rabszolganő megszüli úrnőjét; 
és hogy látod a mezítlábas, mezítelen és nincstelen 
juhpásztorokat, amint vetélkedve magas 
épületeket emelnek. 

 ُ ائلُِ؟ قلُتُْ: اللَّه نِ السه تادْريِ ما
ا
رُ! أ لِيًّا، ثُمه قاالا لِِ: ياا عُما لاقا فالابِثتُْ ما : ثُمه انْطا قاالا

لِّمُكُمْ دِيناكُمْ". تااكُمْ يُعا
ا
يلُ، أ : فاإِنههُ جِبِِْ عْلامُ، قاالا

ا
راسُولَُُ أ  وا

 Ezután (az idegen) elment. Én egy ideig 
csendben maradtam. Majd Allah Küldötte (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget) azt 
mondta nekem: "Ó, Umar! Tudod-e, ki volt a 
kérdező?” Azt feleltem: "Allah és az Ő Küldötte 
jobban tudja." Azt mondta: "Ő Gábriel Angyal volt, 
aki eljött hozzátok azért, hogy tanítsa nektek a 
Vallásotok dolgait.” 

[A harmadik alapelv] 
Prófétátok, Muhammad - Allah áldja meg és 

adjon Neki örök üdvösséget - megismerése: ő 
Muhammad bin Abdullah bin Abd al-Muttalib bin 
Hásim; Hásim pedig a Qurays törzsből való; a 
Qurays pedig az arabok közül való; az arabok pedig 
Iszmáíl, Ibráhím (Ábrahám), al-Khalíl fiának 
leszármazottai - béke reá és a mi Prófétánkra a 
legkiválóbb áldás és békesség. 
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Életkora hatvanhárom év volt; ebből negyven év 
a Prófétaság előtt, huszonhárom év pedig, mint 
Próféta és Küldött. 

A Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) az "Olvass!" (Korán ája) által kapta a 
prófétaságot, a "A Betakarózó" (al-Muddaththir) 
által pedig a küldetést; szülővárosa Mekka. 

Allah az intés küldetésével bízta meg őt a társítás 
ellen, és felszólít Allah egyedüli és kizárólagos 
szolgálatára és imádatára; a bizonyíték pedig a 
Magasságos Allah szava: 

ث  رُِ﴿ ٱلمُۡدَّ هَاِ يُّ
َ
ر1ِِِۡيََٰٓأ نذ 

َ
فأَ فَكَب  ر2ِِِۡقُمِۡ فَطَه  ر3ِِِۡوَرَبَّكَِ وَٱلرُّجۡز4َِِِوَث يَابكََِ

 ﴾ 7وَل رَب  كَِفٱَصۡب ر6ِِۡوَلاَِتَمۡننُِتسَۡتَكۡث ر5ُِِفٱَهۡجُرِۡ

 (Ó, te beburkolózott! 1 

 Kelj fel és ints! 2 

 És csak az Uradat magasztald! 3 

 És a ruhádat pedig tisztítsd meg! 4 

 A bálványokat pedig kerüld el! 5 

 Ne adományozz felhánytorgatva, többet várva. 6 

 És Uradért légy állhatatosan kitartó! 7) [A 
Betakarózó:1-7; Q 74:1-7]. 

És a jelentése annak, hogy 

رِۡ﴿ نذ 
َ
 ﴾ قُمِۡفأَ

 (Kelj fel és ints! Figyelmeztetés és intés a 
társítással szemben; és felszólítás az egyistenhitre. 

 ﴾ وَرَبَّكَِفَكَب  رِۡ﴿
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 (És csak az Uradat magasztald!) 

Azaz: az egyistenhit (at-tawḥīd) által magasztald 
és dicsőítsd Őt. 

 ﴾ وَث يَابكََِفَطَه  رِۡ﴿

 (És a ruhádat pedig tisztítsd meg!) 

Azaz: tisztítsd meg a cselekedeteidet a 
társítástól! 

 ﴾ وَٱلرُّجۡزَِفٱَهۡجُرِۡ﴿

 (A bálványokat (rudzsz) pedig kerüld el!) 

A rudzsz a bálványok. És azok kerülése: 
elhagyásuk, valamint tőlük és híveiktől való 
elhatárolódás és elfordulás. 

A Próféta - Allah áldja meg és adjon Neki örök 
üdvösséget - tíz esztendőt töltött azzal, hogy az 
Egyistenhitre (at-tawḥīd) szólítson fel; a tíz év után 
pedig felvitetett az égbe, és előíratott számára az öt 
ima. Mekkában három évig imádkozott, majd ezt 
követően parancsot kapott a Kivonulásra (a 
Hidzsra) Medinába. 

A Hidzsra pedig, átköltözni a társítás földjéről az 
Iszlám földjére. 

A Hidzsra (Kivonulás) a muszlim nép számára 
kötelező: a társítás földjéről az Iszlám földjére; és ez 
az előírás érvényben marad mindaddig, amíg el 
nem jön az Óra. 

A bizonyíték: a Magasztos Szava: 
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كُنَّاِ﴿ قَالوُاِْ كُنتُمُِۡۖ ف يمَِ قَالوُاِْ ه مِۡ نفُس 
َ
أ ظَال م يِٓ ٱلمَۡلََٰٓئ كَةُِ َٰهُمُِ توََفَّى ينَِ ذ 

َّ ٱل ِ إ نَّ
وْلََٰٓئ كَِ

ُ
فأَ ِۡۚ ف يهَا رُواِْ عَةِٗفَتُهَاج  وََٰس   ِ رۡضُِٱلِلَّّ

َ
لمَِۡتكَُنِۡأ

َ
أ قَالوُٓاِْ ِ ِۚ رۡض 

َ
مُسۡتَضۡعَف ينَِف ىِٱلأۡ
وسََآِ َٰهُمِۡجَهَنَّمُُِۖ وَى

ۡ
يرًاِمَأ ِلا97َِِءَتِۡمَص  ِوَٱلن  سَاءٓ ِوَٱلوۡ لۡدََٰن  اِٱلمُۡسۡتَضۡعَف ينَِم نَِٱلر  جَال 

َّ إ ل
يلَةِٗوَلاَِيَهۡتَدُونَِسَب يلاٗ يعُونَِح   ﴾ 98يسَۡتَط 

 (Bizony, amikor az angyalok elragadják azokat, 
akik önmagukkal szemben igazságtalanok voltak, 
így szólnak hozzájuk: „Miben voltatok?” Ők azt 
felelik: „Elnyomottak voltunk a földön.” Azok (az 
angyalok) mondják: „Hát nem volt-e Allah földje 
tágas, hogy kivándoroljatok benne?” Ezeknek 
menedékük a Pokol tüze – és milyen rossz a végcél 
ez.97 

 Kivéve az elnyomottakat a férfiak, a nők és a 
gyermekek közül, akik nem képesek semmiféle 
eszközhöz folyamodni, és nem lelnek utat 98) [A 
Nők:97-98; Q 4:97-98]. 

És a Magasztos Szava: 

َٰيَِفٱَعۡبُدُونِ ﴿ عَةِٞفَإ يَّ ىِوََٰس  رۡض 
َ
ِأ ينَِءَامَنُوٓاِْإ نَّ َّذ   ﴾ 56يََٰع بَاد يَِٱل

 (Ó, az Én szolgáim, akik hisznek! Bizony, az Én 
földem tágas. Tehát csakis Engem imádjatok.56) [A 
Pók: 56; Q 29:56]. 

Al-Baghawi (Allah könyörüljön rajta) mondta: 
"Ennek az ájának a kinyilatkoztatásának oka: a 
Mekkában lévő, ki nem vándorolt muszlimokra 
vonatkozik; Allah hívőknek nevezte őket; a hit szót 
alkalmazta rájuk." 
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A Hidzsrára vonatkozó bizonyíték a Szunnából; 
az Ő – Allah áldása és békéje legyen vele – szava: 

مْسُ  تَّه تاطْلعُا الشه طِعُ التهوْباةُ حا لَا تانقْا طِعا التهوْباةُ، وا تَّه تانقْا ةُ حا طِعُ الهِجْرا "لَا تانقْا
ا".  غْرِبهِا  مِنْ ما

 "Nem szűnik meg a Hidzsra kötelessége addig, 
amíg a bűnbánat elfogadása meg nem szűnik; és a 
bűnbánat elfogadása sem szűnik meg addig, amíg a 
Nap nyugaton nem kel fel." 

Mihelyt megtelepedett Medinában; előírattak a 
számára az Iszlám kötelezettségeinek további 
részei is — úgymint: a kötelező adakozás (az-
zakāt), a böjt, a Zarándoklat, az imára hívás, a 
dzsihád, valamint a jóra való felszólítás és a rossztól 
való eltiltás —; és eszerint járt el tíz esztendőn át. 

Ezt követően a Próféta (Allah áldja meg és adjon 
neki örök üdvösséget) elhunyt, de a Vallása 
fennmaradt. Az Ő Vallása: bármi jó is volt, arra Ő 
útmutatást adott a Népének, ami pedig rossz, attól 
óva intette az Ő Ummá-ját. 

És az a jó, amelyre Allah rávezette: az egyistenhit 
(at-tawhíd), valamint mindaz, amit Allah szeret és 
amivel elégedett. 

És az a rossz, amelytől óva intett: a társítás, 
valamint mindaz, amit Allah gyűlöl és elutasít. 

A Magasztos Allah Küldetéssel bízta meg őt, és 
elküldte az emberiség egészéhez; az iránta való 
engedelmességet pedig kötelezővé tette mind a 
dzsinnek, mind az egész emberiség számára; ennek 



 

26 

bizonyítéka a Magasztos szava: 

إ ليَۡكُمِۡجَم يعًا﴿  ِ اسُِإ ن  ىِرسَُولُِٱلِلَّّ هَاِٱلنَّ يُّ
َ
 ﴾ ...قلُِۡيََٰٓأ

 (Mondd (Ó Próféta)! Ó, emberek, én bizony 
Allah küldötte vagyok mindnyájatokhoz...) [A 
Magaslatok: 158; Q 7:158]. 

És a Magasztos Allah általa teljessé és 
tökéletessé tette a Vallást - az Iszlámot; és a 
bizonyíték: a Magasztos Szava: 

لكَُمُِ﴿... يتُِ وَرَض  ن عۡمَت ىِ عَليَۡكُمِۡ تۡمَمۡتُِ
َ
وَأ د ينَكُمِۡ لكَُمِۡ كۡمَلتُِۡ

َ
أ ٱليَۡوۡمَِ
ِۡۚ  ﴾ ...ٱلإۡ سۡلََٰمَِد ينٗا

 (…A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
vallásotokat és kiteljesítettem rátok az Én 
kegyelmemet. És az Iszlámot rendeltem el nektek 
vallásul...) [Az Asztal:3; Q 5:3]. 

A Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) halálának bizonyítéka; a Magasztos 
Szava: 

ي  تُونَِ﴿ مَّ وَإِنَّهُمِ مَي  تِٞ 30ِإ نَّكَِ رَب  كُمِِۡ ع ندَِ ٱلقۡ يََٰمَةِ  يوَۡمَِ إ نَّكُمِۡ ِ ثُمَّ
مُونَِ  ﴾ 31تَختَۡص 

 (Bizony, te is meg fogsz halni és bizony, ők is 
meg fognak halni.30 

 (Majd pedig a Feltámadás Napján, Uratoknál 
bizony egymással perlekedtek.31) [A Csapatok: 30-
31; Q 39:30-31]. 

Az emberek, miután meghalnak, feltámadnak. A 
bizonyíték: a Magasztos Szava: 
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خۡرَىَِٰ﴿
ُ
 ﴾ 55م نۡهَاِخَلقَۡنََٰكُمِۡوَف يهَاِنعُ يدُكُمِۡوَم نۡهَاِنُخرۡ جُكُمِۡتاَرَةًِأ

 (Abból teremtettünk meg benneteket és oda 
térítünk majd vissza benneteket. És abból hozunk 
majd elő benneteket egy újabb alkalommal.55) 
[Ṭāhā:55] (Q 20:55), És a Magasztos Szava: 

نَبَاتٗاِ﴿ ِ رۡض 
َ
ٱلأۡ م  نَِ نۢبَتَكُمِ

َ
أ ِ ُ 17ِوَٱلِلَّّ وَيخُۡر جُكُمِِۡ ف يهَاِ يعُ يدُكُمِۡ ِ ثُمَّ

 ﴾ 18إ خۡرَاجٗا

 (És Allah növesztett ki benneteket a földből, 
mint a növényzetet.17 

 Azután oda térít majd vissza benneteket, és 
onnan bizony előhoz majd benneteket 18) [Nūḥ: 
17–18; Q 71:17–18]. 

A Feltámadás után Elszámoltatás alá kerülnek, 
és cselekedeteik szerint viszonzásban részesülnek; 
a bizonyíték pedig az, hogy Allah, a Magasságos azt 
mondja: 

حۡسَنُواِْب ٱلحۡسُۡنَى﴿...
َ
ينَِأ َّذ  واِْوَيجَۡز يَِٱل

ـ ُواِْب مَاِعَم لُ سََٰٓ
َ
ينَِأ َّذ   ﴾ل يَجۡز يَِٱل

 (...hogy megfizessen azoknak, akik rosszat 
tettek, tetteik szerint, és hogy azokat, akik jót 
cselekedtek, a legjobb jutalommal jutalmazza) [A 
Csillag: 31; Q 53:31]. 

Aki tagadja a Feltámadást, az hitetlen; a 
bizonyíték pedig a Magasztos Allah Szava: 

ِب مَاِعَم لتُۡمِۡۚۡ﴿ ِلتَُنبََّؤُنَّ ِثُمَّ ِوَرَب  ىِلتَُبۡعَثنَُّ ِقلُِۡبلَىََٰ ۡۚ
ْ نِلَّنِيُبۡعَثُوا

َ
َّذ ينَِكَفَرُوٓاِْأ زعََمَِٱل

يرِٞ يسَ   ِ َٰل كَِعلَىَِٱلِلَّّ  ﴾ 7وَذَ
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 (A hitetlenek azt állították, hogy nem 
támasztatnak föl. Mondd: "De igen, az Uramra! 
Bizony feltámasztattok! Majd hírt kaptok arról, mit 
is tettetek. Mindez Allahnak nagyon könnyű."7) [A 
Kölcsönös Rászedés (At-Taghābun):7] (Q 64:7). 

Allah elküldte az összes Küldöttet (béke legyen 
velük) örömhír hozókként és intőkként; és ennek 
bizonyítéka az, hogy Allah, a Magasságos mondja: 

ةُِۢبَعۡدَِٱلرُّسُلِ ﴿ حُجَّ  ِ ِعلَىَِٱلِلَّّ ر ينَِل ئَلَّاِيكَُونَِل لنَّاس  ر ينَِوَمُنذ  بشَ    ﴾ ...رُّسُلاِٗمُّ

 (Küldöttek, akik örömhír hozókként és 
intőkként jöttek, hogy az embereknek ne lehessen 
Allahhal szemben érvük a küldöttek után...) [A Nők: 
165; Q 4:165]. 

És az első közülük Noé (béke reá). 
Közülük az utolsó: Muhammad (Allah áldja meg 

és adjon neki örök üdvösséget), ő a Próféták 
Pecsétje - nincs több próféta utána. Ennek 
bizonyítéka: A Magasztos Allah Szava: 

نَِۧ﴿  ـ ب ي  وخََاتَمَِٱلنَّ  ِ نِرَّسُولَِٱلِلَّّ حَدِٖم  نِر  جَال كُمِۡوَلََٰك 
َ
بآَِأ
َ
دٌِأ اِكَانَِمُحمََّ  ﴾ ...مَّ

 (Muhammad egyetlen férfinak sem apja 
közületek, hanem Ő Allah Küldötte, a Próféták 
Pecsétje...) [A Pártok: 40; Q 33:40]. 

A bizonyíték arra, hogy az első közülük Noé: a 
Magasztos Szava: 

ه ِ﴿ ِبَعۡد  نَِۧم نَۢ  ـ ب ي  ِنوُحِٖوَٱلنَّ وحَۡيۡنَآِإ لىََٰ
َ
وحَۡيۡنَآِإ ليَۡكَِكَمَآِأ

َ
 ﴾ ...إ نَّآِأ

 (Mi bizony sugalltunk neked (ó, Muhammad), 



 

29 

ahogyan sugalltunk Noénak és az utána következő 
prófétáknak...) [A Nők: 163; Q 4:163]. 

Minden egyes nemzethez Allah Küldöttet küldött 
– Noétól Mohammedig –, aki megparancsolta nekik 
és felszólította őket Allah egyedüli és kizárólagos 
szolgálatára és imádatára, és eltiltotta őket a tágút 
(minden hamis istenség, bálvány) imádatától; a 
bizonyíték pedig az Ő, a Magasztos, Szava: 

َٰغُوتَِ﴿ ِوَٱجۡتَن بُواِْٱلطَّ َ ِٱعۡبُدُواِْٱلِلَّّ ن 
َ
ةِٖرَّسُولاًِأ مَّ

ُ
ِأ  
 ﴾ ...وَلقََدِۡبَعَثۡنَاِف ىِكُل 

 (Minden egyes nemzethez elküldtünk egy 
küldöttet (mondván), hogy imádjátok Allahot, és 
kerüljétek el a hamis istenségeket (tághút)...) [A 
Méhek: 36; Q 16:36]. 

Allah minden szolgája számára kötelezővé tette: 
a tághút megtagadását és elutasítását; és a hitet a 
Magasztos Allahban. 

Ibn al-Qayyim (a Magasztos Allah könyörüljön 
rajta) azt mondta:  "A tághút jelentése: mindaz, 
amivel a szolga túllépi a határát — akár egy 
imádott, akár követett (személy elfogadása révén), 
akár olyan, akinek engedelmeskednek. 

A tághútok számosak, és a legnagyobbak öten 
vannak: Iblísz – Allah átka legyen rajta; az, akit 
imádnak, miközben ő elégedett ezzel; az, aki az 
embereket önmaga imádatára hívja; az, aki a 
láthatatlan tudásából bármit is magának tulajdonít; 
és az, aki nem azzal ítélkezik, amit Allah 
kinyilatkoztatott. 
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A bizonyíték: a Magasztos Szava: 

﴿ِ وَيؤُۡم نَۢ ِ َٰغُوت  ب ٱلطَّ يكَۡفُرِۡ فَمَنِ ِۡۚ غَي  
ٱلۡ م نَِ ٱلرُّشۡدُِ تَّبَيَّنَِ قَدِ ٱلد  ين ِِۖ ف ىِ إ كۡرَاهَِ لآَِ

ِسَم يعٌِعَل يمٌِ ُ وَٱلِلَّّ ِٓۗ ِلاَِٱنف صَامَِلهََا ٱلوُۡثۡقَيَٰ ِٱسۡتَمۡسَكَِب ٱلۡعُرۡوَةِ  فَقَد   ِ  ﴾ 256ب ٱلِلَّّ

 (Nincs kényszer a vallásban. Bizony világosan 
elkülönült az igaz út a tévelygéstől. Aki megtagadja 
a Taghútot és hisz Allahban, az bizony megragadta 
a legszilárdabb kapaszkodót, amely nem szakad el. 
És Allah Mindent Halló és Mindentudó.) [A Tehén: 
256; Q 2:256], És ez a "lá iláha illa-Lláh (nincs más 
jogosan imádható isten csak és kizárólag - Allah!" 
jelentése, és a hagyományban (olvasható): 

." ِ بِيلِ اللَّه ادُ فِِ سا ناامِهِ: الِجها ةُ سا ةُ، واذِرْوا لَا مُودُهُ: الصه مُ، واعا مْرِ: الِإسْلَا
ا
سُ الأ

ْ
 "راأ

 "A Vallás feje: az Iszlám. Annak Oszlopa: az 
imádkozás. És annak púpjának a csúcsa: a dzsihád." 

Allah a dolgok legjobb Tudója. 
 
 

***
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